Ars Linguodidacticae

Bumoeu 0o nayxoeux nyonixayitii

XKypnan 3anporrye aBTOpiB OpHUTiHAJIBHUX JOCHIPKEHb Ta KOHIENTYaIbHUX HAYKOBHX
MIPOTIO3UINIH, SKI KPUTHYHO OOMIPKOBYIOTH aKTyajdbHI TEOPETHYHI Ta MpPaKTUYHI TUTAHHS
JIHTBOJUJAAKTHKA 1 METOJWKH HAaBUaHHS y CEpeAHid 1 BUIMIH KO, JO ONPWIIOIHCHHS
HAYKOBHUX CTaTel 3 mpoOJieM HaBYaHHS YKPATHCHKOI Ta IHO3EMHUX MOB 1 JIITepaTyp, MPUKIATHOT
JIHTBICTHKY Y c(hepi OCBITH, METOAMYHHX aCTEKTiB (1JI0IOT1YHOI HAYKH

[lyGOmikaris BimOyBaeTbCs 3 YypaxyBaHHSAM JaT TIOJAaHHS CTaTTI Ta 3aBEPIICHHS
peueH3yBaHHA. Y pe3yabTaTi CTaTTs MOXe OyTH pEeKOMEHJOBaHA JI0 JIPYKYy, MOBEpPHEHa s
JTOOTIpaIIOBaHH a00 BiAXHJICHA.

B oaHomy BumycKy MOXHa MyOJikyBaTH He Oijblle OJHI€] CTaTTi OAHOOCIOHOTO
aBTOpCcTBa. SIKIO ONWMH 1 TOM camMuii aBTOp MyOJiKye B OJHOMY HOMEpI JKypHaly CTaTTIO
OJTHOOCIOHOTO aBTOPCTBA Ta y CIIBaBTOPCTBI, TO y CHIBaBTOPCHKii cTaTTi HOro mpi3BHINE HE
MIOBHHHO CTOSITH IEPILIUM Y IEPEIiKy aBTOPIB.

Yci crarti OyayTh pO3TIIIHYTI PEAKIiHHOIO KOJICTIEI0 Ta PEIEH30BaHI CEKCIEPTaMU,
KBaTi(DIKOBAaHMMH Yy HAyKOBiM ranysi, SKy MpEACTaBisi€ aBTOp, a TaK0X OO0'€KTUBHUMH 1
He3anekHUMHU. CTaTTio MOXKe OyTH BIXUJICHO, SKIIO BOHA: a) HE BiJNIOBIIa€ BUMOTaM >KypHAILY;
HE Ma€ HAyKOBOI HOBU3HU Ta NMPAKTHYHOI 3HAYYIIOCTi; 0) HE HAJIEXKaTh 0 HAayKOBOI raiysi, Ky
NpECTaBIsiE KypHAJ, B) HalmMCaHa HEKOMIIETEHTHOIO aKaJEeMIYHOI0 MOBOIO; T') HE MICTHTH
oryisay HoOBITHIX myOmikaniid (50% mocuiianp Ha JiTepaTypy OCTaHHIX 15 pokiB); A) oTpumaia
JIBI HETaTHBHI pEIeH31i He3aJeKHUX EKCIIEPTiB, €) MOPYyUIye €TUKY HAYKOBUX OCHIJKEHb,
0COOJIMBO SIKIIO PEAAKIIisl BUSABJISE IJIariat, camo Iuiariat, TyOaroBaHHA MyOsiKallii.

Penakuisa :KypHanay 3BepTaeTbcsi A0 AaBTOPiB i3 MNPOXaHHAM PpeTeJbHO
AOTPUMYBATHUCH TAKUX BUMOT:

1. Crpykrypa crarri
e VJIK

HasBa ctaTTi yKpaiHChKOIO (UM MOJIbCHKOI0) MOBOIO.

I[Tpi3Buie iM’s (1Mo 6aTbKOB1) aBTOPa/aBTOPIB YKPATHCHKOO (UM MOJIBCHKOIO) MOBOIO

HasBa ctaTTi aHIiHChKOI0 MOBOIO.

I[Tpi3Buie iM’s (1Mo 6aTbKOB1) aBTOPa/aBTOPIB aHITIHCHKOIO MOBOIO

ORCID # aBTopa/aBTOpiB

AHoOTa1is cTaTTi yKpaiHcbkoto MoBotO (150-200 ciiB) Ta 5-7 KIIOUOBUX CIIiB

YKPalHCBKO MOBOIO;

e Amnoraris (Abstract) craTTi anrmiiiicekoro MoBoro (300 ciiB) Ta 5-7 KIIOYOBHX CIiB
AHIJIIMCHKOI0 MOBOIO;

e Tekct cTarTi YKpaiHCHKOIO, aHTIIIHCHKOIO YK MOJIbChKO MOBOIO (2500-6000) ciiB
BKJTIOYHO 13 CIICKOM ITOCHJIaHb, aHOTAII€I0 YKPATHCHKOKO (UM TOJIBCHKOI0) MOBOIO Ta
KJIIOYOBUMH CJIOBaMH YKPaTHCHKOIO (UM MOJIbCHKOI0) MOBOIO;

e BigomocTi npo aBTOpa/aBTOPIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO: 110Ca/1a, BU€HE 3BaHHS, KOJIO
HAyKOBHX 1HTEPECIB.

e Bigomocrti mpo aBropa/aBTopiB (Vitae) aHTIIHCHKOI0 MOBOIO: TTOCa/a, BUEHE 3BaHHS,
KOJIO HAYKOBUX 1HTEPECIB.

e KoHTakTH yKpaiHChKOIO MOBOKO: €-mail, Tenedown, anpeca.

e KonrakTu aHrmiiicekoro: e-mail, Tenedon, agpeca.

2.I'0j10BHi BUMOTrH



CraTTi npuilMaroTbcsl YKpaiHChKOIO, aHIMIIHCHKOIO Ta TMOJBCHKOI0O MOBaMHM OOCATOM BiJ
3000 mo 6000 cmiB, BKIIOYHO 13 CIIMCKOM TIOCHJIaHb,aHOTAIIIEI0 YKPAiHCHKOIO MOBOIO pedepar
Ta 10 7 KIFOYOBUX cliB. JlogaTkoBO — aHOTaIlis-pedepaT aHrIiichKko0 MOBOKO obcsrom 300 criB
13 Sma-7Ma KIouoBMMHU ciioBamMH. DopMaTyBaHHS TEKCTIB 1 KIHIIEBHUX IOCHJIAHb BiIOYBA€ThCS
3rigHo 31 ctrieM American Psychological Association (APA) Style. JlokymeHTH ciif HaacuiiaTu
sk y ¢popmari DOC (X), Tak 1 y ¢popmari PDF Ha enekTpoHHY ajpecy BUKOHABYOT'O CEKpeTaps:
arslinguo@gmail.com.

AHoranii-pedepaTi, a TaKOX CTaTTi, AKI IMOAAIOTHCA AHTIIHCHKOK MOBOIO, ITOBHHHI
BIJIMIOBIIATH CyYaCHUM HOpPMaM Opumancvkoi awueniticbkoi MoOBH 0€3 BUKOPHCTaHHS
€JIEKTPOHHUX TIEPEKIIaIaviB.

3.AHoTamii Ta KJIKY0Bi CJ10Ba:

AHOTaIliS YKpaiHChKOO (YH MOIBCHKOI0) MOBOIO 3 150 - 200 cimiB Ta 5-7 KIIOYOBUX CIIIB.

AHoTamis-pedepar anrmiiicbkoro MoBoro (300 ciiB) Ta 5-7 KIFOYOBHX CJiB. AHOTAIIis-
pedepaT aHTIIHCHKOK MOBOIO HE IMOBHHEH KOITIFOBATHUCS 13 TEKCTY CTATTi a Ma€ BigoOpakaTw
OCHOBHUU 3MICT CTATTi 32 TAKOIO CHIPYKHLYPOIO-

1) Introduction;
2) Methodology (research framework);
3) Results and Discussion sections.
4. ®opmar
VYc¢i ToKyMeHTH OBHHHI OYTH IO/IaHi B €EKTPOHHOMY BUTIsAAL. Mu npuitmaemo Qaiinu
Microsoft Word, txt abo rtf, 6axxano ¢aiimm Word mns Windows .doc. Skmo Bama crarts
MICTUTh CUMBOJIM a00 OyAb-sIKi 1HINI €leMEHTH, SKi, Ha Bally AYMKY, MOXYTh CIPHUYUHUTH
TEXHIYHI Tpo0sieMu, Oyab Jacka, noxaire ¢aiin PDF mist pegakTopchkoi 3pydHOCTI.

4.1. CTopinku Ta moJisi: cCTOpiHKU A4 ciiJi BCTAaHOBJIIOBAaTH y (popMaTti 0JHOTO
croBryuka. [Tomns moBuHHI OyTH BCTAaHOBIJICHI HA BEPXHBOMY 1 HIDKHBOMY 2 CM 1 2 cM
npaBopyd 1 JiBopyd. YcCi pPO3IIM, BKIOYAIOYM IIOCHJIAHHS, IOBUHHI MaTH
OJTHAKOBHH CTOPIHKOBUH (opmar. Yci CTOpiHKM TMOBMHHI OyTH HpPOHYMEpPOBaHi
MOCIIJOBHO 3HU3Y 3711Ba.

4.2. Wpudr: Bukopucropyiire Times New Roman s ocHoBHOrO Tekery 11
pt 3 inTepBasom 13. He BukopucroByiiTe "moABiitHuiA iHTEpBaN".

5. ABTopu i Ha3Ba cratTi. C1iJl IPONYCTUTH OJMH PSIOK 1 HAMCATH Ha3BY HAIIBXUPHUM
mipudrom 14 pt 3 7iBUM BUPIBHIOBAHHSM, JIaji MPOMYCTUTH | PSIIOK 1 HalMcaTH IMEHa aBTOPIB
HamiBXupHUM 1mpudrom 11 pt 3 niBUM BHpIBHIOBaHHSAM. Y Ha3Bi CliJl YHMKaTu ciiB. ‘Jleski
nutaHHs’, ‘Jlo nuranns’, ‘Lnaxu’, ‘y mpoctopi’, ‘y BuUMipi’.

6. Iaparpagu crarTi NOBUHHI OyTM NMPOHYMEPOBaHI MOCHIIIOBHO, MOYMHAO4M 3 1 10
Tperboro piBHA (Hampukian, 1.1.1). miBopyuy, >kupHum mpudrom, 1lpt Tum. VYV 3aromoBkax
PO3/ILTIB JIUIIE TIEpIe CIOBO Ta OyAb-sAKi BIAcCHI iIMEHa cIij HaOupatu 3 Benukoi jgitepu. Crif
IPOMYCTUTH OJMH PS/IOK Mepel HACTYITHUM 3ar0JIOBKOM.

3rigno 13 IlocranoBoro mpesuaii JAK Vkpainm Bix 15.01.2003 p. Ne 7-05/1 «IIpo

MiJBUIICHHS BUMOT 10 (aXxoBUX BHJAaHb, BHeceHHX a0 mepenikiB BAK VYkpainn» (bronerens
BAK VYkpaiau. — 2003. — Ne 1) HaykoBa CTaTTs MICTUTH Taki 000B’A3KOB1 €J1€MEHTH:

1) Bcrym. [Ipo6nema, craH ii po3B’sa3aHHS 1 aKTYaJIbHICTb JTOCIIKSHHS.

2) Amaii3 oCTaHHIX JOCITIHKEHb 1 MyOTiKaIliii.

3) Hepocnmimkeni aciekTr mpo0IeMH, METa 1 3aBIaHHS CTATTI.

4) MeToa00rist JOCTIKEHHS: UKepeNIbHA Ta eKCIIepUMEeHTallbHa 0a3H, YYaCHUKH, METO TN

1 TIporenypa.
5) PesynbraTé AOCITIKECHHS, BUHECEH] HA OOTOBOPEHHS., iX BUKJIA]] i OOIPYHTYBaHHS.
6) BUCHOBKH Ta MEPCHEKTUBHU JTOCIIKEHHS.


mailto:arslinguo@gmail.com

7. Ilpumitku (32 TOTpedH) CIIiJ] MPOHYMEYBATH MOCI0BHO. B OCHOBHIH yacTHHI TEKCTY
MPUMITKH MIOBUHHI OyTH BKa3aHi 3Hakamu 10pt 6anbHii Gopmi 3 iHTEpBasIOM 1

8. IlmTaTu B TekcTi

HeoOxigHo BKa3zyBatu iMm'ss aBTOopa, piK 1 HOMEp CTOpPIHKH TMicis ABOKpanku. Ciin
BUKOPHCTOBYBATH oauHapHi nanku: ‘ycrajeni kpurepii’ (Williams, 2009: 5).

BukopucroByroun MOBry muMraTy, HEOOXiAHO BIACTYNHTH OJAMH IHTEpBal 300Ky, OAMH
IHTepBaJ:

‘the extent to which an evaluation produces the same results when administered
repeatedly to the same population under the same conditions’; thus, for the assessment procedure

to be reliable the evaluators have to be consistent in their judgments and apply stable criteria’
Williams (2009: 5)

Yci muratd  chij moAaBaTH MOBOKO CTaTTi (HE3aJIeXKHO BiJT MOBH OpUTIHAIY) 3
no3HaueHHsM ([lepekiaa aBT.), CynpOBOKYBATH X MOCHJIAHHSIMHU Ha OPHUTIHAIBHE JDKEPEIIOo Ta
CTOPIHKY.

9. [TocuaHHs B TEKCTi

(Bell,1992)

(Campbell 1997: 62)

nepeniveni B andasitHomy mopsaaky: (Bell, 1992; Campbell, 1997, 2001)
Tpu 1 Oinkie criBaBTopis (Oxford et al., 2015)

10. Pucynku 1 Tabnumi moBUHHI OyTH MPOHYMEPOBaHI MOCTIIOBHO 1 HAJaHI MiIHCAMHU Y
11pt kypcusi.

10.1. Tabnuui 3a3BU4ail MOKa3ylOTh YUCEIbHY a00 TEKCTOBY 1H(POPMAIIIO 1 MaIOTh
CTPYKTYPY PANKIB Ta KOJOHOK. Bynb-sikuii BUA UTIOCTpallii, KpiM TaOJIMIll, HA3UBAETHCA
pucyHkoM. KoxkHa Tabnuis MOBUHHA 3rafyBaTHCS B TEKCTi, HAPUKIAL: ... SIK TOKa3aHO B
Ta6mumi 1 a6o (Tabmuis 1).

Tabmus 1
Child ADHD Diagnosis by Age in 2016
Age range (years) No. of children (millions) height Weighted perce\:lcé?gﬁtever diagnosed
2-5 0.388 2.4%
6-11 2.400 9.6%
12-17 3.300 13.6%

From “Attention-Deficit/Hyperactivity Disorder (ADHD): Data & Statistics,” by Centers for
Disease Control and Prevention, 2018 (https://www.cdc.gov/ncbddd/adhd/data.html).

10.2 Pucynku ne niarpamu, rpadiku, ¢ororpadii, kpecieHHs abo Oyab-sAKi 1HIII
umocTpartii uu 300pakenss. [locunanHs Ha pUCYHOK y TeKCTl, Hanmpukiaa: ‘Ha pucynky 1 ...



Pucynox 1. TpenyBaHHs KOPOTKOTEPMIHOBOI ITaM’sITi.
Reprinted from Short-term Memory Loss (p. 73), by K. M. Pike, 2008, New York, NY:
Mackerlin Press. Copyright 2008 by the Association for Memory Research. Reprinted with
permission.

11. Cnucok aiteparypu. 3rigno 3 sumoramu MOH VYkpainu 10 HaykoBoro ¢paxoBoro
BUJAHHSA Ta MDKHApOAHMMHU CTaHIApTAaMH HAYKOBHX ITyONIKamiid, CIiJl MOJABaTH J1Ba OKpeMi
CIMCKH BUKOPUCTaHUX JDKEpell:

1) Mepumii, "Crincok BUKOpHUCTaHHX pKepen', GopMyroTh y andaBiTHOMY HOpPSIKY, 0€3
HyMepallii, MOBOIO LIUTOBAHUX JDKEPEI, CIIOYaTKy KUPHIIULIEIO, TOTIM JIATUHOIO;

2) Hpyruii, "References", HeoOXigHMNA IsI KOPEKTHOTO 1HJAEKCYBAaHHS MOCHJIaHb CTATTI
HAayYKOMETPUUYHUMHM Ta TOLIYKOBUMH CHUCTEMaMH, JyOJI0€ MEepIINil CIHMCOK JaTUHOI Ta
BiZJOOpakae KUPWIMYHI JDKEpena y TPaHCIITepOBaHOMY BHIIIAAL 1 3 mepekianoMm. CHHCOK
bopMyr0Th y andaBiTHOMY MOPSIAKY JATUHOIO O€3 HyMepallii.

Ilpuknao oxcepena

Iesiuenko B.K. HoBas mmmaktmka - M.: Hapomnoe oOpazoBanme, 2001. - 496 c;
D'yachenko, Vitaliy. Novaya didaktika (New didactics). Moscow: Narodnoe obrazovanie, 2001.
Print. /New didactics - M .: Public education (in Russian)

Jns  TpaHcaiTepanii mOoTpiOHO BUKOPUCTOBYBATH OHJIAWH TPAHC JITEpaTop, HaNpUKial
Google translator:

11.1. Hpuxaaau opopMIIeHHS JiTepaTypH
Kunxka:
Campbell, S. (1998). Translation into the Second Language. London and New York: Longman.
Kelly, D. (2005). A Handbook for Translator Trainers. Manchester: St. Jerome Publishers.

CrarTel Y KHUKII
Kelly, D. (2000). Diversity in unity. In Translation into non-mother tongues in translator
training in Spain, 185-191. Tiibingen: Stauffenburg Verlag.

Aronoff, M. (2000). Generative grammar. In G. Booij, Ch. Lehmann, J. Mugdan, W.
Kesselheim, and S. Skopeteas (eds.), Morphology. An international handbook on inflection and
word-formation, 194-209. Berlin, New York: Walter de Gruyter.

CrarTs B :KypHaJi
Martinez, M. and Hurtado A. (2001). Assessment in Translation Studies: Research Needs. Meta:
Translators' Journal, 46 (2), 272-287.

Orozco, M and Hurtado A. (2002). Measuring Translation Competence Acquisition. Meta:
Translators' journal, 47 (3), 375-402.



Stewart, D. (2008). Vocational translation training into a foreign language. Intralinea online
translation journal, 10, 1-17. Retrieved from:
http:/Amww.intralinea.it/'volumes/eng_open.php?id=P673.

Williams, M. (2013). A holistic-componential model for assessing translation student
performance and competency. Mutatis Mutandis, 6 (2), 419-443.

Aucepraumis

Allen, M. (1978). Morphological investigations. Ph.D. diss., Storrs, University of Connecticut.
Pavlovic, N. (2007). Directionality in collaborative translation process. Ph.D.diss., Universitat
Rovira | Virgili.

MixkHapoaHi 10KyMeHTH
EMT (2009). European Commission. European Master’s in Translation Strategy. Retrieved from
http://ec.europa.eu./dgs/translation/programmesemt/keydocuments/emt strategy/.

Te3n xkondepenuii

Porter, M., Omar, M., Campus, C., & Edinburgh, S. (2008, January). Marketing to the bottom of
the pyramid: Opportunities in emerging markets. Paper presented at the 7th International
Congress  Marketing  Trends, Venice, Italy. Retrieved from http://www.escp-
eap.eu/conferences/marketing/2008_cp/Maktoba.pdf

DigbM
Scorsese, M. (Producer), & Lonergan, K. (Writer/Director). (2000). You can count on me
[Motion picture]. United States: Paramount Pictures.

YouTube Bizeo
Bellofolletti. (2009, April 8). Ghost caught on surveillance camera [Video file]. Retrieved from
http://www.youtube.com/watch?v=Dqglms2JhY Bl&feature=related

BJor nmoct
Hirst, M. (2009, April 3). Public television for $1 a day [Blog post]. Retrieved from
http://ethicalmartini.wordpress.com/2009/04/03/public-television-for-1-a-day/

11.2. llpukyiaau Ta 3pa3ku

XapaKTepUCTUKA JpKepea

Bibmiorpadiunmii omuc

Momsorpadii Ta iH. HAyKOBi
BUJIaHHS
(onmuH, 1BA, TPU aBTOPH)

3unuenko 1. M. HempoussosnHoe 3anoMuHanune. Mocksa:
Hupexrmenua [ladmummnr, 2002. 717 c.

Kpymuenko A. K., Ky3nenos A. H. OcHoBbI ipodeccnoHaibHON
JUHTBOJUIAKTHKH: MoHOTpadus. Mocksa: ATTKuIIITPO, 2015. 232 c.
Solso R. Cognitive Psychology. Boston: Allyn and Bacon, 2001. 602 p.

Hucepranii Ta aBropedeparu

Bopmosenpka B. JI. HaBuanHs cTyqeHTiB-eKOHOMICTIB aHTJIiHCHKOT
(haxoBoil JIEKCUKHU: JMC.. ... KaH. neq. Hayk: 13.00.02. Kuis, 2004.
283 c.

Bopcyk JI. @. CtpyKTypHO-CeMaHTH4Hi Ta QPyHKIIOHATBHI
0COOJIMBOCTI aHTIIOMOBHOT OaHKIBCHKOT TEPMiHOCHCTEMH: aBTOped.
Juc. ... kaua. ¢iton. Hayk: crem. 10.02.04 “repmaHchKi MOBH™ |
3amop. Han. yH-T. 3anopixoks, 2015. 18 c.

[Ipawi 3a pepakui€eto

KornurusHas ncuxosnorus: yueonuk / moa pen. B.H.[Apyxunanna,
J1.B.Vmakosa. Mocksa: IIEPC3, 2002. 480 c.

CratTi y yaconucax

Bonnap C. B. KorniTuBHu# mijxiz 10 GOpMyBaHHS JIEKCHIHOT
KOMIIETEHTHOCT] CTYEHTIB EKOHOMIYHHX CIlelianbHOCTel. Hayka i
ocsima. 2014. Ne10. C. 34-38.



http://www.intralinea.it/volumes/eng_open.php?id=P673
http://ethicalmartini.wordpress.com/2009/04/03/public-television-for-1-a-day/

Vovk Y. I. Cognitive Approach to Language Teaching. European
Researcher. 2012, V/(35). Ne 11-3. P. 2056-2059.

Marepianu Ta Te3u Teepmoxui6 I'. B. Micist BunTenst iHO36MHAX MOB B iHIIOMOBHOMY
KOH(EPEHIIIH OCBITHBOMY CEPEIOBHUIL. EXOHOMIUHI, NOAIMUYHI MA KYAbMYPOLOSTUHI
acnexmu egponeucvkoi inmezpayii Yxpainu 6 ymoeax Hogux
2nobanizayitiHux UKIUKi6: MaTepianyd JOMOBiIeH MiKHAD. HAYK.-
npakT. koH}. (Yxkropon, 16-17 keitas 2018 p.). Yxropox, 2018.

C. 447-450.

3aKOHM Ta HOPMATUBHI ITpo Crpareriro cranoro po3BUTKy “Ykpaina — 2020: Vka3

JIOKYMEHTH [Ipesunenta Ykpainu Big 12 cianst 2015 p. Ne5/2015 / Ilpesunent
Yxpainu. Ogiyitinuii sichux Ilpezudenma Yxpainu. 2015, No2. C. 14.
Cr. 154,

CroBHHKH Ta SHITMKIIOTE i1 Hoswit anrno-ykpaiacekuii cnoBauk. [lonag 70 000 ciiB / ckias

M. 1. banna. Kuis: Uymanekuit msax, 2000. 700 c.

VYkpainceka moBa: EHumknonenis / pex. xon. P. M. PycaniBcbkuid,
0. O. Tapanenko (cmisroi.), M. I1. 3160k Ta iH. KuiB: Ykp.
enmuknonenis, 2000. 752 c.

ETumosnoriuHo-ceMaHTHYHUI CIIOBHUK YKpaiHChKOT MOBH: B 4 T. /

M. Jlacno-Kymrok: Binnimer: Hakmnagom ToB-Ba Bonunb, 1994.
[TcuX0MOrMYeCKuii JTIEKCUKOH. DHIMKIIONEANIECKHIA CI0Baph: B 6 T. /
pen.-coct. JI. A. Kapnienko. Mocksa: IIEP C3, 2006.

The New Encyclopedia Britannica: in 30 vol. London: Encyclopadia
Britannica, 1995-1997.

EnexrponHi BUugaHHs [TomoBuy A. CydacHi JTiHTBOJUIAKTHYHI aCTIEKTH peati3arlii
KOTHITUBHOTO ITiAXOly B HABYaHHI CTHJTICTUKH YKPaiHCHKOI MOBU
crynentiB. URL: https://www.researchgate.net (nara 3BepHeHHS:
2.05.2018).

Horea I. C. Methodological Particularities in Teaching Business
Vocabulary. URL: www.therountable.ro (date of applying:
15.06.2017)

12.®opmyau

®opmynu HEOOXiTHO BCTABJIATH B TEKCT 3 pemaktopa ¢Gopmyn MathType 4.0, sxwuii
nocraBisietees 3 Microsoft Office. Posmipu mpudpty ta dopmymu nus. (HamamryBaHHs B
MathType 4.0):

13. JonaTku

Koxen nonatox moBuHeH OyTH mo3HadeHwit JiTeporo (A, B, C ...) BiIMOBIAHO A0 TOTO,
e BiH 3'SIBISETBCA B CTaTTl. Y TEKCTI CTATTI TMOBMHHO OyTH TIOCHWJIAaHHS, HAIPHUKIIAI:
...1H¢popmais 3 lonatka A. JlogaTku HEOOXiHO pO3MIILlyBaTH B KiHIII CTaTTi Micis BUcHOBKIB
1 nepen CnuckoMm nitepatypu. Ilepmmit nogaTok, noBuHeH Oytu Ha3BaHuM /Jodamok A. Sxmio €
TIJIBKY OJIMH JOJATOK, BiH Ha3uBaeThes nuie /Jooamox. KoxxHui 10JaTOK MOBUHEH MaTH Haj3BY.
[TounHaiiTe KOXKHE TOAATOK HA OKPEMIM CTOPIHIIL.

14. BinomocTi npo aBTopa/aBTopiB

[Ipi3Buie, HayKOBUHM CTYIiHb, BYEHE 3BaHHS, M0CaAa, Micle poOOTH, MOBHA ajpeca,
eJIEKTPOHHA aJjpeca KOKHOTO CIIBaBTOPa, KOJIO HAYKOBUX IHTEPECIB Ta Trajy3l HayKOBUX 3HaHb,
K1 TOCIIJIKYE aBTOpP.


https://www.researchgate.net/
http://www.therountable.ro/

